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CEMAHTUKA U ITIPAT'MATUKA JUCKYPCA ®PAHIIY3CKOI'O CIIDMA
(HA MATEPHAJIE TEKCTOB INECEH «GRAND CORPS MALADEY»)

SEMANTICS AND PRAGMATICS OF FRENCH SLAM DISCOURSE
(ON THE MATERIAL OF “GRAND CORPS MALADE” LYRICS)

Paccmampusaiomes 6onpocsl cemanmuku u npazmamuky OUCKypca Gpanyy3cko2o cima
Ha mamepuaine mexkcmog necer asmopa u ucnoanumens «Grand corps maladey. Buiagnaomcs
@ynryuu, peanuzyemvie neKcuvecKumMu eouHuyamu 6 ouckypce. IIposooumcs cucmemamuxa
A3bIKOGBIX CPEOCMS, UCNONLIYEMBIX 8 OUCKYPCE PPAHYY3CKO20 CIIMA, 8 KOHMEKCme 83aumooeti-
cmeust ux opmol, GyHKYUU U 3HAYEHUSL.

Kniouegvie cnosa: ouckypc, noamuieckutl CiaM, npazmamuxd; apeo, 6epian; 1uHe60Kpea-
MUEHOCMb.

The article deals with the issues of semantics and pragmatics of French slam discourse on
the material of the lyrics of the songs of the author and performer “Grand corps malade”. The
functions realized by lexical units in discourse are revealed. The systematics of linguistic means
used in the discourse of French slam in the context of interaction of their form, function and
meaning is carried out.
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[TockosbKy TI033UsI CIIIMA HE CTOJb YacTO SBISIACH OOBEKTOM JIMHTBUCTHUECKIX
uccnenoBanmii [ peaymaukoBa 2014; Ocapomok 2020; Vorger 2015 u ap.], nensto
HACTOSIIET0 UCCIICTIOBAHUS ABJISCTCS PACCMOTPEHUE JIEKCUUCCKUX CPEIICTB PEeaATU3aI[UN
ABTOPCKOM MHTEHIMU B UCKYpCe (PPaHIly3CKOTO CI3Ma B KOHTEKCTE B3aMMOJICHCTBUS
ux (hopmbl, QyHKIIMY ¥ 3HAYCHUS.

MatepuaioM UCCIIeI0BaHUs TOCTY UK 188 TEeKCTOB MeceH COBPEeMEHHOTO (hpaH-
y3ckoro ucnonaurens “Grand Corps Malade”.

B xone npoBeneHus ucciaenoBaHus ObUTH HCIIOIB30BaHbI METOBI JIMHIBOTIparma-
TUYECKOW TapajurMbl Hay4YHOTO 3HAHHS — (YHKIHOHAJIHLHOIO W KOMMYHHKATHBHO-
MParMaTU4ecKoro aHaiuu3a, MO3BOJISIOIINE PACCMOTPETh SAMHUIIBI SI3bIKA B KOHTEKCTE
CUTYyalllu U LeJU UX YyIOoTpeOIeHusl.

Bru10 BBISICHEHO, YTO AUCKYPCY (DPaHIly3CKOTO CiidMa MPHUCYIIA OHAa MAaKpOCTpa-
TErusl — CTPATETHs IMHTBOKPEATUBHOCTH, pean3yeMas B pacCMaTpPUBaEMOM JKaHpe C
MOMOIIBIO CIIEAYIONINX JIEKCHUECKUX CPEACTB: apro, BepiiaH, abOpeBualys, 3auMcTBO-
BaHUsI, CIIOBOCIIOXKEHHE, TEIECKOIHAL.
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Brimiena3BaHHBIM S3BIKOBBIM CPEJICTBAM CBONCTBEHHBI cienyromue (yHKIHHA B
JUCKypce (ppaHIly3CKOro ciadMa: WACHTUQHUUIMPYIOIAs, JTIOJUYEcKas, KpUIIToIaanye-
CKasd, oJIeMHUYecKas 1 HOMUHATHBHAS.

[To mToram mccnemoBaHus ObLIa TIOCTPOSHA NWHAMHUYECKAs MOJENh B3aMMOCH-
ctBus (HOpMbI, PYHKIINU U 3HAYCHHS JIEKCHUECKUX CPENICTB pean3allii MaKpoCTpaTe-
THH JINHTBOKPEATHBHOCTHU B TUCKYpce (paHIy3CKOTO CldMa, B KOTOPOH HabIromaeTcs
HECUMMETPUYHOE B3aUMO/ICIICTBHE TPEX €€ KOMIIOHEHTOB. JlenaeTcst BBIBOA O TOM, Ka-
KHM SI3BIKOBBIM CPEJICTBAM B OOJBIIIEH CTETIEHN XapaKTepHa Ta WA WHast (PyHKIHSI.

Nzydenne meceHHOTO AWCKypCca, U IUCKypca (PpaHITy3CKOro ciidMa, B YACTHOCTH,
B pyCJ€ CTpaTeruueckoro noaxo/aa, pacCMaTpUBAIOLIEr0 BO3IEHCTBYIOIMI MOTEHIIMAT
JIEKCUYECKHX SAMHUII, PEACTaBIsAETCA IEPCIIEKTUBHBIM U BHOCHT BKJIaJ B OOIIYIO TE€O-
pHUI0 KOMMYHHKATHBHBIX CTPAaTeTWi W TaKTHK, a TaKKE€ B JIMHTBUCTHYECKYIO IparMa-
THKY.
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